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The member States of the Council of Europe, signatory to this Protocol,

Considering that the aim of the Council of Europe is to achieve greater unity between its
members; '

Desirous of strengthening their individual and collective ability to respond to crime;

Having regard to the provisions of the European Convention on Extradition (ETS No. 24)
opened for signature in Paris on 13 Decembgr 1957 (hereinafter referred to as “the
Convention”), as well as the three Additional Protocols thereto (ETS Nos. 86 and 98, CETS
No. 209), done at Strasbourg on 15 October 1975, on 17 March 1978 and on 10 November
2010, respectively;

Considering it desirable to modernise a number of provisions of the Convention and
supplement it in certain respects, taking into account the evolution of international co-

operation in criminal matters since the entry into force of the Convention and the
Additional Protocols thereto;

Have agreed as follows:

Article 1 - Lapse of time

Article 10 of the Convention shall be replaced by the following provisions:
“Lapse of time

1 Extradition shall not be granted when the prosecution or punishment of the person
claimed has become statute-barred according to the law of the requesting Party.

2 Extradition shall not be refused on the ground that the prosecution or punishment of
the person claimed would be statute-barred according to the law of the requested

Party.

3 Any State may, at the time of signature or when depositing its instrument of

ratification, acceptance, approval or accession, declare that it reserves the right not to
apply paragraph 2:

a when the request for extradition is based on offences for which that State has
jurisdiction under its own criminal law; and/or

b if its domestic legislation explicitly prohibits extradition when the prosecution
or punishment of the person claimed would be statute-barred according to its
law.



4 When determining whether prosecution or punishment of the person sought would
be statute-barred according to its law, any Party having made a reservation pursuant
to paragraph 3 of this article shall take into consideration, in accordance with its law,
any acts or events that have occurred in the requesting Party, in so far as acts or
events of the same nature have the effect of interrupting or suspending time-
limitation in the requested Party.”

Article 2 - The request and supporting documents

1 Article 12 of the Convention shall be replaced by the following provisions:
“The request and supporting documents

1 The request shall be in writing. It shall be submitted by the Ministry of Justice or
other competent authority of the requesting Party to the Ministry of Justice or other
competent authority of the requested Party. A State wishing to designate another
competent authority than the Ministry of Justice shall notify the Secretary General of
the Council of Europe of its competent authority at the time of signature or when
depositing its instrument of ratification, acceptance, approval or accession, as well as
of any subsequent changes relating to its competent authority.

2 The request shall be supported by:

a a copy of the conviction and sentence or detention order immediately
enforceable or of the warrant of arrest or other order having the same effect
and issued in accordance with the procedure laid down in the law of the
requesting Party;

b a statement of the offences for which extradition is requested. The time and
place of their commission, their legal descriptions and a reference to the
relevant legal provisions, including provisions relating to lapse of time, shall be
set out as accurately as possible; and

¢ a copy of the relevant enactments or, where this is not possible, a statement of
the relevant law and as accurate a description as possible of the person

claimed, together with any other information which will help to establish his or
her identity, nationality and location.”

2 Article 5 of the Second Additional Protocol to the Convention shall not apply as between
Parties to the present Protocol.

Article 3 - Rule of speciality

Article 14 of the Convention shall be replaced by the following provisions:



“Rule of speciality

A person who has been extradited shall not be arrested, prosecuted, tried, sentenced
or detained with a view to the carrying out of a sentence or detention order, nor shall
he or she be for any other reason restricted in his or her personal freedom for any
offence committed prior to his or her surrender other than that for which he or she
was extradited, except in the following cases:

a when the Party which surrendered him or her consents. A request for consent
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and a legal record of any statement made by the extradited person in respect of
the offence concerned. Consent shall be given when the offence for which it is
requested is itself subject to extradition in accordance with the provisions of
this Convention. The decision shall be taken as soon as possible and no later
than 90 days after receipt of the request for consent. Where it is not possible for
the requested Party to comply with the period provided for in this paragraph,
it shall inform the requesting Party, providing the reasons for the delay and the
estimated time needed for the decision to be taken;

b when that person, having had an opportunity to leave the territory of the Party
to which he or she has been surrendered, has not done so within 30 days of his
or her final discharge, or has returned to that territory after leaving it.

The requesting Party may, however:

a carry out pre-trial investigations, except for measures restricting the personal
freedom of the person concerned;

b take any measures necessary under its law, including proceedings by default,
to prevent any legal effects of lapse of time;

c take any measures necessary to remove the person from its territory.

Any State may, at the time of signature or when depositing its instrument of
ratification, acceptance, approval or accession or at any later time, declare that, by
derogation from paragraph 1, a requesting Party which has made the same
declaration may, when a request for consent is submitted pursuant to paragraph 1.a,
restrict the personal freedom of the extradited person, provided that:

a the requesting Party notifies, either at the same time as the request for consent
pursuant to paragraph 1.a, or later, the date on which it intends to apply such
restriction; and

b the competent authority of the requested Party explicitly acknowledges receipt
of this notification.



Article 4 - Re-extradition to a third State

The requested Party may express its opposition to that restriction at any time, which
shall entail the obligation for the requesting Party to end the restriction immediately,
including, where applicable, by releasing the extradited person.

When the description of the offence charged is altered in the course of proceedings,
the extradited person shall only be proceeded against or sentenced in so far as the
offence under its new description is shown by its constituent elements to be an
offence which would allow extradition.”

The text of Article 15 of the Convention shall become paragraph 1 of that article and shall
be supplemented by the following second paragraph:
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The requested Party shall take its decision on the consent referred to in paragraph 1
as soon as possible and no later than 90 days after receipt of the request for consent,
and, where applicable, of the documents mentioned in Article 12, paragraph 2. Where
it is not possible for the requested Party to comply with the period provided for in
this paragraph, it shall inform the requesting Party, providing the reasons for the
delay and the estimated time needed for the decision to be taken.”

Article 5 - Transit

Article 21 of the Convention shall be replaced by the following provisions:

“Transit

Transit through the territory of one of the Contracting Parties shall be granted on
submission of a request for transit, provided that the offence concerned is not
considered by the Party requested to grant transit as an offence of a political or
purely military character having regard to Articles 3 and 4 of this Convention.

The request for transit shall contain the following information:

a the identity of the person to be extradited, including his or her nationality or
nationalities when available;

b the authority requesting the transit;

c the existence of an arrest warrant or other order having the same legal effect or
of an enforceable judgment, as well as a confirmation that the person is to be
extradited;

d the nature and legal description of the offence, including the maximum penalty

or the penalty imposed in the final judgment;

e a description of the circumstances in which the offence was committed,
including the time, place and degree of involvement of the person sought.



3 In the event of an unscheduled landing, the requesting Party shall immediately
certify that one of the documents mentioned in Article 12, paragraph 2.a exists. This
notification shall have the effect of a request for provisional arrest as provided for in
Article 16, and the requesting Party shall submit a request for transit to the Party on
whose territory this landing has occurred.

4 Transit of a national, within the meaning of Article 6, of a country requested to grant
transit may be refused.

5  Any State may, at the time of signature or when depositing its instrument of
ratification, acceptance, approval or accession, declare that it reserves the right to
grant transit of a person only on some or all of the conditions on which it grants
extradition.

6 The transit of the extradited person shall not be carried out through any territory
where there is reason to believe that his or her life or freedom may be threatened by
reason of his or her race, religion, nationality or political opinion.”

Article 6 - Channels and means of communication
The Convention shall be supplemented by the following provisions:
“Channels and means of communication

1 For the purpose of the Convention, communications may be forwarded by using
electronic or any other means affording evidence in writing, under conditions which
allow the Parties to ascertain their authenticity. In any case, the Party concerned shall,
upon request and at any time, submit the originals or authenticated copies of
documents.

2 The use of the International Criminal Police Organization (Interpol) or of diplomatic
channels is not excluded.

3 Any State may, at the time of signature or when depositing its instrument of
ratification, acceptance, approval or accession, declare that, for the purpose of
Article 12 and Article 14, paragraph 1.a, of the Convention, it reserves the right to
require the original or authenticated copy of the request and supporting documents.”

Article 7 - Relationship with the Convention and other international instruments

The words and expressions used in this Protocol shall be interpreted within the meaning of
the Convention. As regards the Parties to this Protocol, the provisions of the Convention
shall apply, mutatis mutandis, to the extent that they are compatible with the provisions of
this Protocol.

The provisions of this Protocol are without prejudice to the application of Article 28,
paragraphs 2 and 3, of the Convention concerning the relations between the Convention
and bilateral or multilateral agreements.



Article 8 - Friendly settlement
The Convention shall be supplemented by the following provisions:
“Friendly settlement

The European Committee on Crime Problems of the Council of Europe shall be kept
informed regarding the application of the Convention and the Additional Protocols

thereto and shall do whatever is necessary to facilitate a friendly settlement of any

difficulty which may arise out of their interpretation and application.”
Article 9 - Signature and entry into force

This Protocol shall be open for signature by the member States of the Council of Europe
which are Parties to or have signed the Convention. It shall be subject to ratification,
acceptance or approval. A signatory méy not ratify, accept or approve this Protocol unless
it has previously ratified, accepted or approved the Convention, or does so simultaneously.
Instruments of ratification, acceptance or approval shall be deposited with the Secretary
General of the Council of Europe.

This Protocol shall enter into force on the first day of the month following the expiration of
a period of three months after the deposit of the third instrument of ratification, acceptance
or approval.

In respect of any signatory State which subsequently deposits its instrument of ratification,

acceptance or approval, this Protocol shall enter into force on the first day of the month
following the expiration of a period of three months after the date of deposit.

Article 10 - Accession

Any non-member State which has acceded to the Convention may accede to this Protocol
after it has entered into force.

Such accession shall be effected by depositing an instrument of accession with the Secretary
General of the Council of Europe.

In respect of any acceding State, the Protocol shall enter into force on the first day of the
month following the expiration of a period of three months after the date of the deposit of
the instrument of accession.

Article 11 — Temporal scope

This Protocol shall apply to requests received after the entry into force of the Protocol
between the Parties concerned.



Article 12 - Territorial application

Any State may, at the time of signature or when depositing its instrument of ratification,
acceptance, approval or accession, specify the territory or territories to which this Protocol

shall apply.

Any State may, at any later time, by declaration addressed to the Secretary General of the
Council of Europe, extend the application of this Protocol to any other territory specified in
the declaration. In respect of such territory the Protocol shall enter into force on the first
day of the month following the expiration of a period of three months after the date of -
receipt of such declaration by the Secretary General.

Any declaration made under the two preceding paragraphs may, in respect of any territory
specified in such declaration, be withdrawn by a notification addressed to the Secretary
General of the Council of Europe. The withdrawal shall become effective on the first day of
the month following the expiration of a period of six months after the date of receipt of
such notification by the Secretary General.

Article 13 — Declarations and reservations

Reservations made by a State to the provisions of the Convention and the Additional
Protocols thereto which are not amended by this Protocol shall also be applicable to this
Protocol, unless that State otherwise declares at the time of signature or when depositing its
instrument of ratification, acceptance, approval or accession. The same shall apply to any
declaration made in respect or by virtue of any provision of the Convention and the
Additional Protocols thereto.

Reservations and declarations made by a State to any provision of the Convention which is
amended by this Protocol shall not be applicable as between the Parties to this Protocol.

No reservation may be made in respect of the provisions of this Protocol, with the
exception of the reservations provided for in Article 10, paragraph 3, and Article 21,
paragraph 5, of the Convention as amended by this Protocol, and in Article 6, paragraph 3,
of this Protocol. Reciprocity may be applied to any reservation made.

Any State may wholly or partially withdraw a reservation or declaration it has made in
accordance with this Protocol, by means of a notification addressed to the Secretary General
of the Council of Europe, which shall become effective as from the date of its receipt.

Article 14 - Denunciation

Any Party may, in so far as it is concerned, denounce this Protocol by means of a
notification addressed to the Secretary General of the Council of Europe.

Such denunciation shall become effective on the first day of the month following the
expiration of a period of six months after the date of receipt of the notification by the
Secretary General of the Council of Europe.



Denunciation of the Convention automatically entails denunciation of this Protocol.

Article 15 - Notifications

The Secretary General of the Council of Europe shall notify the member States of the
Council of Europe and any State which has acceded to this Protocol of:

i

any signature;

the deposit of any instrument of ratification, acceptance, approval or accession;
any date of entry into force of this Protocol in accordance with Articles 9 and 10;

any reservation made in accordance with Article 10, paragraph 3, and Article 21,
paragraph 5, of the Convention as amended by this Protocol, as well as Article 6,
paragraph 3, of this Protocol, and any withdrawal of such a reservation;

any declaration made in accordance with Article 12, paragraph 1, and Article 14,
paragraph 3, of the Convention as amended by this Protocol, as well as Article 12 of

this Protocol, and any withdrawal of such a declaration;

any notification received in pursuance of the provisions of Article 14 and the date on
which denunciation takes effect;

any other act, declaration, notification or communication relating to this Protocol.



In witness whereof the undersigned, being
duly authorised thereto, have signed this
Protocol.

Done at Vienna, this 20t day of September
2012, in English and in French, both texts
being equally authentic, in a single copy which

shall be deposited in the archives of the _

Council of Europe. The Secretary General of
the Council of Europe shall transmit certified
copies to each member State of the Council of
Europe and to the non-member States which
have acceded to the Convention.

Certified a true copy of the sole original
document, in English and in French, deposited
in the archives of the Council of Europe.

En foi de quoi, les soussignés, dOment
autorisés a cet effet, ont signé le présent
Protocole.

Fait & Vienne, le 20 septembre 2012, en frangais
et en anglais, les deux textes faisant également
foi, en un seul exemplaire qui sera déposé

dans les archives du Conseil de I'Europe. Le

Secrétaire Général du Conseil de 1'Europe en
communiquera copie certifiée conforme a
chacun des Etats membres du Conseil de
I'Europe ainsi qu’aux Etats non membres
ayant adhéré a la Convention.

Copie certifiée conforme a l'exemplaire original
unique en langues francaise et anglaise, déposé
dans les archives du Conseil de I'Europe.

Strasbourg, 4 ockoken do\z-

The Director of Legal Advice
and Public International Law (Jurisconsult)
of the Council of Europe,

Le Directeur du Conseil Juridique
et du Droit International Public (Jurisconsulte)
du Conseil de I'Europe,

Manuel LEZERTUA
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YeTBepTHIH JONOIHUTENBHBIHA IIPOTOKOJI
K EBporeiickoit KOHBEHITY O BEIIayue

Bena, 20.IX.2012
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b)

I'ocynapcrBa-unensr Cosera EBponsl, noanmcasmue HacTosmui ITporoxor;

cumTad, 9T0 mHenpio Cosera EBpombl sBIfercs NOCTIKEHHE GONBIIEro eXpHETBA
MEX]Y €r0 WICHaMH,

CTpEMACE K YKPEINICHHIO HX HHIABUIYAIBHEIX H COBMECTHBIX BO3MOXHOCTEH
o HpOTKBO,Z[CﬁCTBHIO IIPECTYIIHOCTH,

IpHMHEMad BO BHHMAHHE NOJOXCHHS EBpomeiickodi KOHBEHIMM O Bhlgaue
(CERL Ne24), otkphro#t ans mommmcanus B Ilapuxe 13 nekabps 1957 roga (amke
umeHyeMo#l "KoHBeHIHs'"), a Taxke TpeX MONONHHTENbHBIX IIPOTOKONOB K HeH
(CEIl NeNe 86 m 98, CICE Ne 209), moammcaHHEIX B Crpacbypre 15 oxra6ps
1975 ropa, 17 mapra 1978 roga u 10 Hos6ps 2010 ropa, COOTBETCTBEHHO;

Kejasg COBCPHICHCTBOBATL pAA  MONOXEHHH KOHBEHIMM W  [ONMONHHTE ee
110 HEKOTOPEIM BOIIPOCAM € Y4ETOM M3MEHEHHMH, IPOU30INEANIMX B OCYIIECTBICHHH
MEXIYHApOTTHOTO COTPYAHMIECTBA [0 YTOJIOBHEIM JENaM TOCIE BCTYIICHHUS B CHITY
KouBennuy 1 1onomHATEILHEBIX IIPOTOKOJIOB K HEH;

COTTIACHIIACH O HHXKECIELYIOMEM:
Crare 1 - Cpok JaBHOCTH

3aMeHuTh cTaThio 10 KOHBEHIMA HHKECTEAYIOMIMMH TTOOKEHAIMHU:

"Cpox gaBHOCTH

Brinaua He ocymecTBigeTcd, B Clydae €CiH TpeGyeMoe JHIO B COOTBETCTBHH
C 3aKOHOAATEIBCTBOM 3anpammBaiomeii CTOPOHEI HEe MOXeT GHITh MOIBEPrHYTO
NpPecIeIOBAHUIO HIIM HAKa3aHUIO B CBA3M C MCTEYCHHEM CPOKA JaBHOCTH.

B yznoBunerBopenuu 3anpoca o BEIade He MOXET GBHITH OTKa3aHO Ha TOM OCHOBaHHKH,
910 TpeyeMoe JMI0 B COOTBETCTBHH C 3aKOHOJATEIHCTBOM 3alIpauBacMoit
CropoHEl He OyZeT IOZBEPIHYTO NpECIENOBAHMIO HIH HAKA3aHHWIO B CBI3H
C HCTEYCHHEM CPOKa JABHOCTH.

JoGoe rocymapcTBO MOXET NpHM MOIIHMCAHHH HACTOSINEH Konsennun wm
IpY Tepefiade CBOCH paTH(HKANFOHHON TIPaMOTHl MM NOKYMEHTAa O NPHHSTHH,
YTBCPKICHHA W NPHCOCIHHEHHH 3asBUTH O TOM, 9TO OHO COXpaHSAeT 3a coGoit
NpaBoO HE IPUMEHATE HOJIOXKEHHA MyHKTa 2:

€CIH 3a0poC O BHJAYE HANPaBICH B CBA3M C COBEPIIEHHEM IPECTYILICHH,
B OTHOIICHMH KOTOPOTO 3TO TIOCYyJapCTBO CaMO O6JafaeT  IOpHCIMUKIHEH
B COOTBETCTBHHU CO CBOMM YT'OJIOBHBIM 3aKOHOJATENHCTBOM; M / WM

CCIIM 3aKOHOJATENBCTBOM NaHHOTO rOCYAapeTBa IPSMO YCTAHOBIEHO HEZOMYIIEHHE
BBIaud, €CIH TpebyeMOe JHHO B COOTBETCTBHH C 3aKOHONATEIHCTBOM 3TOrO
rocyfapctsa He OyIeT NOABEPrHYTO NPECTENOBAHHMIO HIH HAKA3AHHIO B CBS3H
C HCTE€UYEHHEM CPOKa JaBHOCTH.
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ITpu paccMoTpeHHHM Bompoca 06 HCTEUEHHH B COOTBETCTBHH C €€ 3aKOHONATEIECTBOM
CpOKa JaBHOCTH [yl MpeciHeOBaHWA KM Haka3aHus TpeGyeMmoro nmma, nobas
CropoHa, crhenapmas oOroBOpKy Ha OCHOBaHWHM ITyHKTa 3 HACTOSINEH CTaThH,
IIPAHAMAeT BO BHHMaHHWE B COOTBETCTBHM CO CBOMM 3aKOHOJATEIIHLCTBOM JIFOOEIE
JesHAS WA COOBITHA, COBEpIIeHHBIE JHOO NPOM3OMICANIME HA TEPPHTOPHU
sanpamuBatomed CTOpPOHEI, B TOH CTEIICHH, B KOTOPOH Takue NESHHSA WIH COOBITHA
HMEIOT PE3yahbTaToOM IpEphHIBAaHHE HIM IPUOCTAHOBICHHE CpOKa MJaBHOCTH B
3ampammBaeMoit Ctopore."

Crartbs 2 - 3anpoc u conpoBodTEIbHBIE XOKYMEHTHI
3ameHHTE CTaThIO 12 KOHBEHIMH HHKECTEAYIOIIAMHE TIONO0KEHHAMH:

"'3anpoc H CONPOBOAUTENbHbLIE JOKYMEHTHI

3anpoc noaaercs B NACEMeHHOM BHze. OH HapaBIETCS MUHHCTEPCTBOM IOCTHIIHH
WIA HHBIM KOMIIETEHTHBIM OpraioM 3amnpammpBaiomed CTOpOHBI B aupec
MunncrepcTBa IOCTHIMH HIM HHOTO KOMIIETEHTHOTO OpraHa 3arpallMBacMoH
Croponsl. I'ocynapcTso, jkenaromiee ONpeIeTHTs B Ka4eCTBe KOMIIETEHTHOTO OpraHa
HHOM OpraH moMuMO MHHMCTEPCTBA IOCTHIHH, YBEAOMIIAET | eHepabHOTO CeKpeTaps
Cosera Esponsl 06 ompeneneHHOM HM KOMIIETEHTHOM OpPraHeé HpH NOJNHCAHHH
HacTosmieH KoHBEHIMM WM NpH mepenade CBOeH paTH(UKAIMOHHON IPaMOTHI HIIH
JOKYMEHTa "0 IPHHATHH, YTBEPKICHUH WIIH IPHUCOSTHHEHHH, a TAKXKE BIIOCICACTBHH
B CITy4ae JHOOBIX M3MEHEHHH OTHOCHTEIBHO €70 KOMIIETEHTHOTO OpraHa.

3anpoc COIIPOBOXOACTCA.

Konuedl OOBHHHTENBHOIO 3aKiFOYEHHS M [PHIOBOpa MM  IIOCTAHOBJIEHHA
O HEMEMICHHOM 3aJIepKaHWe MM OpAepa Ha apecT WIH APYIoro MIOCTAHOBICHHS,
HMEIOMEr0 Ty € CHIIy H BBIJAHHOTO B COOTBETCTBHM C IIPOIEIypOH,
IpETyCMOTPEHHOM 3aKOHOIATENECTBOM 3arparmipaomeii CTOpOHE,

ONHCAaHHEM MNPECTYIUICHUH, B CBA3HM C KOTOPHIMH 3allpailliBaeTCs Bhyaya. Bpems
H MECTO HX COBEpIICHHS, HX IOpUAMYECKas KBaTHQHKAOHA H  CCHUIKH
Ha COOTBETCTBYIOIIHE IIPABOBEIE ITOJIOXKEHNU, B TOM YHCJIE OTHOCHTEILHO HCUMCICHUS
CPOKOB JJaBHOCTH, JOJDKHBI OBITH YKa3aHbI Kak MOXKHO TOYHEE; U

KOIHeH COOTBETCTBYIOIMX 3aKOHOAATENBHBIX aKTOB HJIM B TeX CIydYadx, KOrla 3TO
HEBO3MOXKHO, YKa3aHMEM COOTBETCTBYIOMErO 3aKOHA W Kak MOXHO 0oliee TOYHBIM
onmcaEAeM TpeOyeMoro Jmma, a Takke JHoOod apyroii mudopMammeif, KoTopas
MOXET  CHOCOGCTBOBATE  YCTAaHOBIGHHIO  €r0  JIAYHOCTH,  IPaXAAHCTBA
¥ MECTOHAXOXAEHUS."

Crates 5 BTOporo HONOIHHTENBHOrO NpOTOKONa K KOHBEHIMH He MPHMEHSAETCS
Mexay CroponaMu Hactosmero IIpoTokora.

Cratbs 3 - IIpaBrI0 KOHKPETHOCTH

3ameHATH cTaThio 14 KOHBEHIIMHE HIXKECIe AYIOLIAMHE IOT0KEHHUIMHE:
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"[IpaBmiio KoEKpeTHOCTH

JInno, xotopoe GBUIO BEIAHO, HE IIOLIEKHUT apecTy, YIOIOBHOMY IIPECiIeNOBAHHIO,
He MOXeT OBITh IpeaHo CyLy, IIPHTOBOPEHO WM 33EPXKAHO B IE/IIX HCHOMHOHHS
IPUTOBOpa MM IIOCTAHOBJICHHA O 3aIepXKaHWH, B ero JUdIHad cBoO0Ja HH MO KaKuM
HHBIM IIPHYHHAM HE OrpaHWYHMBACTCA 32 JH000€ IPECTYILUIEHHE, COBEPIICHHOE [0 €ro
HEepeAavd, KpOME IpeCTYIUICHHsA, B CBA3H C KOTOPBIM OHO OBLIO BHIIAHO,
33 HCKITFOYEHHEM CIIEAYIOIMUX CIIy9acB:

xorna Cropona, mepenaBimas ero, AaeT COINIaCHE HA 5TO. 3alpoc O COLIACHH
HanpaBJIIeTCA C IPAIOKEHHEM JOKYMEHTOB, YIIOMAHYTHIX B CTaThe 12, H IPOTOKOIOM
0 MOGOM 3asBIICHWH, CNENaHHOM BBIIAHHEIM JIHLOM B CB3M C COOTBETCTBYIOLIHM
npecTymnerreM. Cornache maeTca B TeX CIy9asx, KOTJa MPEeCTYIUICHHE, B CBS3H C
KOTOpPHIM OHO 3aNpallABaeTCs, CaMO SBISETCE OCHOBAaHMEM JUIS BHIIAYH B
COOTBCTCTBHH C LOJNOXEHHAMY HacTosmel KonseHnuy. Pemenne o TakoMy 3anpocy
IPDHHAMAETCS B BO3MOXHO KODOTKHE CPOKHM H He Goiee ueM 90 nmeit mocie
IOJTy4CHHS 3alpoca O COrTacHd. B cirydae HEBO3MOXHOCTH JUIA 3alpalIiBacMoOM
CTOpOHBI DpUHATH pEIIeHHe B CPOK, YKa3aHHEM B HACTOSIIEM HOMIITYHKTE, OHA
HH}OPMUpYeT 3ampammBaromyio CTOPOHY 06 3TOM C yKasaHHeM OPUIMH 33JICPXKKU
H Ipe/INoNIaraéMoro BpeMeHH, HeO6X0IMMOro I IPUHATHSA PETICHHU;

KOrzia 3To JIHIO, MMes BOSMOXHOCT IIOKUHYTH TEPPHTOPHI0 CTOPOHEI, KOTOPOH OHO
ObUIO Iepefiano, He CaeNaNo 3Toro B Tevenne 30 gHEH MOCTe CBOETO OKOHYATEHHOIO
OCBOGOXKICHHAS HIIK BO3BPATHIOCH Ha 3Ty TEPPHTOPHIO LOCIE TOTO, KaK TIOKHHYJIO €e.

3anpanmBarommas CTOpoHA MOXET, OTHAKO:

IIPOBECTH  NPEABAPHATENBLHOE paccnenoBpatue, HCKIIIOyad NIpUMEHEHUd Me€p,
OrpaHHYHBAIOINHX JTHYHYIO CBOﬁOI(y BBINAHHOTO JIHIIA,

IIPEHATH mobrie MCDBI, HCO6XOI[HMLI€ COITaCHO €ro 3aKOHOHATEIbCTBY, BKIIOYAs
CYZONPOH3BOJACTBO B OTCYTCTBHE OﬁBHHSICMOI‘O, A1 IIpeaoTBpaleHu JHOOBIX
IOpPUIHIECKHX TOCACACTBAH HCTEUCHUS CpOKa JaBHOCTH,

OPHHATE JHOOBIE MEpHL, HEOOXOMMMEIE A BBIIBOPEHHS COOTBETCTBYIOMIETO JIHIA
3a IpeAenEl CBOEH TEpPUTOPHH.

JhoGoe rocymapcTso MOXET NpH NOANHCAHHM HACTOSINEH Konpenmuu wm
IpH Iepefiade CBOCH paTH(UKANMOHHON IPaMOTHI HIH [OKYMEHTA O IPHHATHH,
YTBEPXKICHUH HIIH NIPUCOCAMHEHHMH HIIH BIIOCIE/ICTBUE 3aSBHTb O TOM, ITO B HOPSIKE
OTCTYIICHHS OT COOMmONeHWs myHKTa | HacTogmied CTraTbu 3anpalgBaomas
Cropona, crienaBmas Takoe ke 3asBleHHE, IPH HalpaBJICHWH 3apoca O COIJIACHH B
COOTBETCTBHH C NOANYHKTOM "a" myHmkra | HacTosme# CTaTbH MOXET OrpaHAIUTH
JTIHYI0 CBOGOIY BBIIAHHOTO JIMNA, [IPH YCIOBHH 9TO:

3ampammBatomas CTOpPOHa OTHOBPEMEHHO ¢ HAIpPABIECHHEM 3alpoca O COIJIaCHH
B COOTBETCTBHH C IIOMNYHKTOM "a" IMyHKTa | HacTosmed CTaThM HIIM BIOCIEICTBHH
YBEZOMILIET O 11aTe, KOTTIa OHa HAMEpEHa BBECTH TAKOE OTpaHHYEHHE; H

KOMIETEHTHBIH OpraH saupammpacMoi#f CTOPOHEI TPAMO BHIPAXKEHHEIM obpazom
HOATBEPXKAAET NOMYIEHHE HM TAKOTO YBEIOMIICHHUS.
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3anpanmpaemas CTopoHA BIpaBe B 060 BPeMs BHIPA3HTh HECOINACHE ¢ JAHHEM
OTPaHMYCHHEM, 4Yro MOPOXKIaeT o006g3aTeNsbCTBO 3ampammBaromeli  CTOPOHEI
HC3aME/UINTEIbHO NIPEKPAaTHTh OPHMECHEHHE OTPaHWYEHHS, B TOM HHCJE, €CIH ©TO
IIPUMEHUMO, ITyTeM 0CBOOOXKICHHAS BEIIAHHOTO JIAIIA.

Korna omicarne mpecryIuienns, B COBEPMEHHH KOTOPOTO IPEAbIBICHO OGBHHEHEE,
H3MCHACTCA B XOZAE YrONOBHOI'O IPECIENOBaHHUS, B OTHOIIEHWH BBIJAHHOIO JIHIA
BO30YXKAETCS YTrONOBHOE IPECENOBAHHE HIH MY BEIHOCHTCS HPHIOBOP JIMLIb
IIOCTOJIBKY, TIOCKOJIBKY IPECTYIUICHHE B COOTBETCTBHH CO CBOHMM HOBBIM OITMCAHHEM
ABIICTCS 10 CBOHM COCTAaBHBIM 3JIEMEHTAM IPECTYIUIEHHEM, ITO3BOJISIOIINM

OCYIOECTBUTH BHIaqy."
Cratbg 4 - Beinaua Tpetsemy rocyaapcrBy

Texcr cratem 15 KoHBeHuwmm cumtaTs myHKTOM | 3TOM CTAaTBH M JOIIOJHUTh 3Ty
CTaThIO IYHKTOM 2 CIEAYIOIETO CONEPKAHHU:

3anpamupacmMas CTOpOHA NpPMHHMAeT pElIEHHE OTHOCHTENHHO cornacus,
YIOMSHYTOE B ITyHKTE 1, B BO3MOXHO KOPOTKHE CPOKH H He Golee uem 90 mHel ocie
TIONyHdCHHA 3alpoca O COTNACHH M, €CIM 3T0 NPHMEHHMO, MOCIHE IOMyYeHHS
AOKYMCHTOB, YKa3aHHBIX B HyHKTe 2 crathH 12. B ciaydac HEBO3MOXHOCTH
A 3anpammBaeMoii CTOPOHEI IPHHATS pelIeHHe B CPOK, YKA3aHHEI B HACTOSIIEM
HOIITYHKTE,” oHA HH(OpMHpyeT 3anpammBaionrylo CTopoHy 06 3TOM yKa3aHHeM
TIpHYHH 33[ICPXKKH M [PEANONaraeMoro BPeMEHH, HEOGXOZMMOIO IS IPHHATAS
pemenus."

Cratbs 5 - Tpauszur

3aMeHuTh CTaThiO 21 KOHBEHUME HIDKECITEMYIOMMMA [0JI0KEHAIMHE:

"Tpan3ur

Tpansut wepes TepputopHIo omHOM H3 JloroBapHBarOIIMXCS CTOPOH pasperuaercs
0 NPCACTAaBICHHH 3ampOCa O TPaH3HWTe, NPH YCIOBHH, YTO COOTBETCTBYIOLICE
IpeCTyIUIeHHe HE paccMaTpuBaeTcs CTOPOHOH, y KOTOPOi 3anpamiMBaeTcs TpaH3HT,
B Ka4eCTBC NPECTYIICHAS MONMTHYECKOr0 HJIH YHCTO BOHHCKONO XapaKTepa
0 CMBICTy craTted 3 u 4 Hactoameit Konpenmuy.

3anpoc o TpaH3HTe TODKEH CONEPKATH CIEAYIONIYIO HEGOPMALHIO:

M5 JIMIa, OOAJICKAINEero BBIAAYE, B TOM YHCIC, II0 BO3MOXHOCTH, CBEICHHUS
OTHOCHTEJIBHO €0 I'PaXXIaHCTBA HIIH IrpaXIaHCTBax,

HaHMEHOBaHHE OpraHa, 3allpalHBarOIIero TPaH3UT,

yKa3aHH€ Ha COOTBETCTBYIOIIECE [IOCTRHOBJICHHE O B3ATHH JIALA [0 CTPAXy HIIH HHOE
CXOXee IO CBOeH IPaBOBOH NpPHpOJE peHIEHHE HIH IOIeXKAallee HCIIOTHEHHIO
CyHeOHOE IIOCTAHOBICHWE, a TaKKe IOATBEPKACHHE TOTO, WTO AHHOE JHIO

IIOJICKHT BBIAAYEC,
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XapakIep H IOpHAHIecKad KBaIM(UKalus NPECTYIUICHAS, B TOM UHCIE YKa3aHHe
Ha MaKCHManbHOE HAKa3aHHE HIHM HaKa3aHWe, HA3HAYCHHOE BCTYHBIINM B CHIY
IPHTOBOPOM;

H3NI0XEHAE OGCTOSTeNbCTB JeNa, NPH KOTOPBIX GBUIO COBEPIICHO NpPECTYILICHHE,
C YKa3aHHEM €ro BpPEeMEHHM H MECTa €ro COBEPLICHWS M POJM BHIIABAEMOIO JIAIE B

JaHHOM NPECTYIUICHUH,

B ciiy4ae mezannanupoBaHROM NOCAIKH 3alIPALIHBAIOIIA CropoHa He3aMeIHTETEHO
YIOCTOBEPACT, 9T0 OOHH H3 JOKYMCHTOB, YIOMSHYTHIX B IIOAIYHKTe "a" myHKTa 2
cratbE 12 cymecrsyer. Takoe yBemoMmieHHe HMeer CHIIy  3ampoca
Ha TpCIBapUTENBbHEIM apecT, MPEAYCMOTPEHHOE B CTaThe 16, M 3ampammBaiomas
Cropona mpexcTaBnser 3ampoc O TpaH3HTE Cropone, Ba TeppuropuE KOTOpO¥H
COBEpIICHA [TOCANKA.

B Tpamsure rpaxnaEuma crpambL, TIOMY4YUBINEH 3aUpOC O TPaH3WTE, [0 CMELICTY
cTaTbd 6, MOXET OBITh OTKA3AHO.

JIroboe rocymapctBo Moxer Ipr DNOANHACAHWH Hacrosmed KouseHmmm wim
IIpH nepejade CBOCH paTH(HKAUMOHHOM IPAMOTHI HIH JOKYMEHTA O [IpUHATHH,
YIBEDKACHUH WIH NPUCOCAMHCHUM 3asBHTH, YTO OHO OCTABJILET 3a COBOif 1IpaBo
paspemarb TPaH3HT Kakoro-iHOo JHIa TONBKO OpH COGIIOXEHHM HEKOTOPBIX HIIH
BCEX YCJIOBHH, Ha KOTOPBIX OHA pa3pelnacT BBIIAYY.

TpausuT BeImaBaeMOro ImMna He OCYIIECTBISETCS 4epe3 mobylo TEeppHUTOpHIO,
B OTHOMICHHH KOTOPOH €CTh OCHOBAHHS CUHTATh, 9T0 Ha HEl €ro XKH3HH WM CBOBOIE
MOXeT OBITh CO3JaHA YTPO3a B CBS3H C €T0 pacol, penmruei, T'PaXJAHCTBOM HIIH
IOJIUTHYECKUMH YOEXKIeHH MM, "

Cratps 6 - KaHaJb! 4 cpeacTBa cBA3H
Honomuute KOHBEHIMIO HIKECTEIYIOMUMHY TOI0KEHHSME:
"KaHaJIbl H cpeacTBa CBA3H

Hna nenelt  Hactosmed  KoupeHmum AOKYMEHTEI MOTryT  HampaBJIATbCS
C HCIIONB30BAHUEM SIEKTPOHHBIX MM JHOOBIX HMHBIX CPEICTB CBA3H, MO3BOJSIONIMX
TI€peNady MOKasaTe/IbCTB B MHCHMEHHOM BHJE, NIPH YCIOBHH 9To CTODOHBI MOTYT
YAOCTOBEPHTECH B HX HOMIHHHOCTH. B mmoGom ciyuae 3aunTepecosannas CTopoa o
3ampocy H B JE060€ BPeMd IPENOCTABIAET OPHTHHANLI HIIH 3aBEpEHHEBIE KOIIHH

JOKYMEHTOB.

Ilpu 5TOM HE HCKITIOFAETCS BOMOKHOCTD MCIOTB30BAHAS KAHAIOB Mexaynapommoit
OpraHM3alW# YTOJOBHOH mojmime (MHTEpIIOoN) Wil JHILIOMATHIECKHX KaHAJIOB.

JioGoe rocymapcTBO MOXeT NpH NONNHCAHMM HacTosmel KomBennun wnmm
Ipn mepefade CBOCH paTHQUKALMOHHOM IPaMOTH WTH JOKYMEHTAa O IpHHSATHH,
YTBEPXKNCHAN MM [PHCOCAVHEHHH 3adBHTh, IT0 I Meel cTaThd 12 M mOANyHKTA
"a" mymxra 1 cratem 14 Hacrosme#t KoHBeHUMH OHO ocTaBILeT 3a coBoif IIpaBo
SalpoCHTh OpPUIWHAT WA 3aBEPEHHYIO KONHIO 3alpoca M CONPOBOJHTENHHEIX

JOKyMEHTOB."
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Crarbg 7 - OtHomenns Mexay HacTosmeli KoHBenmmel 0 HEBIMH
MEKIYHAPOJHLIMH HHCTPYMEHTAMH

*

TepMuHNI ¥ BEIpaxeHHS, HCIONB3YEMEIE B HACTOAMIEM IIporokone, momnexat
TOIIKOBAHHIO B 3Ha4eHmH, ompeneneHHOM B Komsenmun. K CropoHaM Hacrosmiero
IIporoxona monosxerns KoHBEHIME TIPHMEHSIOTCS mutatis mutandis B Toi CTENEHH,
B KOTOPO# OHH COOTBETCTBYIOT IIOOKEHHAM HACTOSIIETO IIpoTokona.

Honoxennss macrosmero IIporoxoma mHe NPENATCTBYIOT IIPHMEHEHHIO IONOXEeHMH
OYEKTOB 2 ® 3 crateu 28 KoHBeHIMH, Kacarommuxcs  OTHOMMEHI
Mexny Konsernueit u sycToporauMe mimu MHOT'OCTOPOHHUMH COIIAIICHASAMH.

Cratbi 8 - [Ipy:kecrBennoe yperympoBanue
Honomuuts KoHBEHIMIO HIDKECTEAYIOMMME [ONOKEHHIME:
"'JIpyKecTBEHHOE ypery IHpoBaHue

Esponeiickuif koMuTeT 1O npobnemaM  mpectynHOocTH —CoBeTa EBponsi
HHQOPMHpYETCS O IPHMeHeHHH KOHBEHIMH H AOIIOIHHTEIEHEX IIPOTOKOJIOB K HEH
H JENaeT BCe HEOOXONMMOEe ¢ [elbl0 COmeHCTBOBATH JPYKECTBEHHOMY
YPETYIHpOBaHHIO JIHOGOH NpOGNEMEI, KOTOpas MOXeT BO3HHMKHYTh HOpH HX
TOJKOBAHHH H [IPHMEHEHHH."

Cratbn 9 - Iloamucanne 1 BeTyILIeHHE B CHITY

Hacroamuit ITpoToxon OTKpEIT s mOAIHCaHAS rocynapcreamu-wieHamu CoBera
Esponrl, seusmommuMucs Croponamu KomBenmum  wm [OIIHCABIIHMH  €€.
On nommexur paTHHKANWE, NPAHITHIO HIH yrBepxnenuro. Jliobas Cropona,
noxmucasmas HacTosmu# IIpoTokoy, Bopase me paruuIMpoBaTh, IPHHEMATh HIH
YTBEPXKIATD €ro, €CIM TONbKO OHA paHee He paTHQUUMpOBATA, He MpHHSIA
WM He yrBepauna KoHBEHIMIO WM e €clId OHa AeiaeT 3TO OJTHOBPEMEHHO.
Patnduxamponnrie rpaMOTEl HIH JOKYMEHTH o UPHHATHH WIH YTBEPXKICHHH
CharoTcs Ha XpaneHue I'eHepansHOMY cexperapio CoBera Erporsi.

IIpoTokon BCTymaeT B CHIIy B IIepBBIH [eHP MeCSIA HO HCTCUCHHH TPEX MeCAIEB C
AATEl Clla9d Ha XpaHCHWE TPETheH paTHHUKAMMOHHON [PaMOTHI MM HOKYMEHTA O
IPHHSATHA WM YTBEP)KIACHHH.

B ormomemmn nommacaBmero rocymapcrsa, KOTOpOE€ CIacT Ha XpaHEHHE
PaTHQUKAUKOHHYIO TIPAMOTY WIH JOKYMEHT O NPHHSTHH WJIH YTBEPXKIACHUU
nocne 3roro, IIpoTOKON BCTyHaeT B CHITy B IIepBbIH JEH MECAIA IO HCTEICHAN Tpex
MECSIIEB ¢ JaThl Ca¥l Ha XpaHeHHE TAKOro JJOKYMEHTA.

Crartnbu 10 - Ilpucoennnenne

Jo6oe rocyaapcTso, He sBmomeecs wieHom CoBeTa Espons, npucoeminnpmeecs
K KoHBEHIMH, MOXET NPHCOEIHHHTECH K HACTOSIIEMY IIpotokomy mocme ero
BCTYILJICHHS B CHITY.
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Takoe mpucoenumenne OCYIIECTBIAEICS MyTeM CAAYH Ha XpaHeHHe | SHEPALHOMY
cexpeTapro Copera EBpoITBI IOKYMEHTa O HPHUCOSTHHEHHH.,

B oTHOmeRHE nprcOeAWHSIOMEroCs rOCYNapcTBa HACTOSLIM IIporoxon BCTymaer
B CWIY B NEPBBIM JeHb MeECANa IO HCTCYCHHM TPEX MeCANeB C JaThl CHa4d

Ha XPaHCHHE NOKyMeHTa O IIPUCOCTUHEHHH.
Cratbs 11 - [eiicrene Bo BpEeMEHH

Hacrosmmuit TIpoTokon mpuMeHseTcs K 3ampocaM, IONYYeHHBIM ITOCIE BCTYIUICHUSA
HpoTtoxona B ciity Mexy ero CTOpOHAMH.

Crarps 12 - Tepparopransnoe npaMenenne

JIroboe rocynapctBo Moxer IpH MOAIMCAHWHM WIH IOpPH Cllade Ha XpaHeHHe CBOEl
PaTH(UKAIMOHHOR IpaMOTH HIH JOKYMEHTA O OPUHATHH, YTBEPKICHHH HIIU
TIPHCOCNIMHCHUHN  yKa3aTh  TePPUTOPHIO HIH  TEPPHTOPHM, HAa  KOTOPHIE
pacmpoCTpaHsieTCs AeHcTBHe HacTosmero [IpoTokona.

Jhoboe rocymapcTBo Moxer B mo6oi NOCHEIYIOIAH MOMEHT IIyTeM 3asBICHUS
Ha mMsa [eHepambHOro cexperaps Cosera Esponsr pacnpoctparuts jeiictere
Hacrosmero IIporokona ma mo6yio apyryro TeppuTopHIO, YKa3aHHYIO B 3afBJICHHHY.
B OTHOmEHHH TaKoM TCPPUTOPUM HacTosImi IIpoToKon BeTynmaer B crily B mepBEIi
AE€Hb Mecsiila 110 HCTCUEHHH TpPeX MECAIEB ¢ HaThl CAaYH Ha XpaHEHHE OKyMEHTa
O IIPHCOEAUHEHHH.

Jo6oe 3agBneHye, CHENAHHOE B COOTBETCTBHH C ABYMS NPENBIAYLIHMH NYHKTaMH,
MOXeT OBITh OTO3BaHO B OTHOINEHHH JHOBOL TEPPUTOPHHM, YIIOMAHYTOM B TaKoM
SaIBIICHAY, TyTeM YBCAOMIICHHA Ha uMs ['enepansHoro cexperaps Cosera Erponsr.
OT3BIB BCTyNaeT B CHITY B IIEPBEI JIEHb MECAIA 110 HCTEYCHHH MIOCTH MECAIIEB C JaThl
TIOy¥eHHS Takoro ysenoMnerns ['enepanbusmM cexperapem Copeta EBpons.

Cratbs 13 - 3asBienns u oroBopku

OroBopku, cHeNaHHbIE TOCYNAPCTBOM B OTHOIICHHH nojoxkenudi  KonBenumm
H JONOTHHTCIBHBIX MPOTOKONOB K HEH, KOTOPHE He H3MEHMIOTCA HACTOSIIHM
IIpoToxoioM, pacIpoCTpaHsIOTCS TaKKe Ha HACTOSITHI IIporoxomn, eciu ToIBKO 3TO
TOCYAapCTBO HE 3a5BUT 00 HHOM NpY NOATMCAHHHE HIH NIPH CAaye Ha XpaHeHHe CBOeH
PaTHQHKAMOHHOX TIpaMOTH MM JOKYMEHTa O IPHHATHH, YTBEPXKICHHM
HIE [PHCOENMHCHHH. Takoi jke HOPSNOK NpHMEHSeTCH B OTHOMIEHHE HOGOr0
SaABNCHUA, CHCTAHHOTO B OTHOMEHHH WM B CHN JIOGOro Imonoxenus KompeHmmu
¥ TOIOJIHHTEIBHBIX IIPOTOKOJIOB K Hei.

OroBopku 7 3asBJICHES, CLIEIAHHEIE FOCYIapCTBOM B OTHONIEHHH JHOGOT0 HOJIOKEHUSL
KouBermmn, koTopoe H3MeHsSeTCs HacTOSTIIM ITpoToxonmoM, He mnpHMEHMOTCS
mexy Croponamn Hactosmero ITpoToxomna.

OroBopkr B OTHOINEHHH NOJOXEHHH HACTOSINETO IIpoTokona He momyckaioTcs,
32 HCKJIOYCHHEM OTOBOPOK, NPEMXYCMOTPEHHBIX IIyHKTOM 3 cTarhd 10 M IIYHKTOM 5
crarbd 21 KoHBEHIHH B pelakiue HaCTOSIIEro Ilpotokona, a Takxke myHKTOM 3
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CTaTbM 6 HACTOAIIErO Hporoxona, B OTﬁéme‘H
IIPAUMCHSTHCA MPHHITAI B3aHMHOCTY,

JIroboe rocynapcTtBo MOXET IONHOCTEo BT AR
SaiBJICHHE, CHCNAHHBIE UM B COOTBETCTBHM ¢ HACTOFTIMNE KOIOM, TyTeM
3asgBICHHS Ha HMA ['eHepambHOTO Ccekperapy Cogera ' E ' :
B CHIIy CO JHS €TI0 IONY4YEeHHS. L

Cratea 14 - [lenoncanus

Jltobas CropoHa MOXET B Tolf Mepe, B Kako# 5to €¢ Kacaercs, NEeHOHCHPOBATh
HacTosmui [IpOTOKON IyTeM yBeAOMIEHHS Ha HMs l'erepamsmoro cexperaps CopeTa
Espornsr

Takaa meHoHCAlMd BCTYNAeT B CHIY B HEPBBI JEHb Mecsma o HCTCUYEHHH IIECTH
Mecaues C HaThl TONY9YEHHsS YBEIOMICHHS I eHepaibHmmv cexkperapem CoBera

Erpormsl

Henoncauus KoHBeHIMH aBTOMAaTHYeCKY BIICYeT 3a coboli JCHOHCAIIHIO HACTOSIIETO
IIporoxomna.

Crate4 15 - YBenomienns

I'enepamsnsni cexperaps Cosera Esponmr ysemomser rocynapcrsa-uiensl CoBera
Esponsr u moGoe rocynapcrso, IIpHCOCHHMBINIEECH K HacToameMy IIpotokomny, o:

o60M NOAIMHACAHHH HacTOSINEro HpOTOKOJIa;

moboii clave Ha XpaHEeHUe PaTHOUKAHOHHOM TPaMOTEL MK JOKYMEHTa O IPHHATHY,
YTBEPKIACHUH HITH NPHCOEIAHCHHN,

mO0OH naTe BCTYIIEHHS HACTOSIIEro Ilpotokona B cmmy B cooTercTREH
CO cTaThsaMu 9 u 10;

mo0OH OrOBOpKe, CAENAHHOM B COOTBETCTBHH C TIOJIOKCHUAMHA ITyHKTA 3 crartey 10
H OyHKTa 5 craten 21 KoHBeHmmm B penakmum HacTosmero Ilporokona, a Taike
IyHKTa 3 cTaThu 6 HacTOAMIETO Ilpotoxona, a Takke o ImoGoM CHATHH TaKOM

OTOBOPKH;

MO6OM 3a9BIICHHH, TIOJYYEHHOM B COOTBETCTRIH C HONOXEHUAMY ITyHKTa 1 cratey 12
¥ mynkTa 3 crath 14 KoHBeEmMu B pemaxmm Hactosmero [IpoTtokona, a Takke
crarbi 12 Hacrosmero Ilporokona, a Takxe o moGom CHATHH TaKoTo 3asBJICHHS,

MOGOM YBEZOMIIEHHH, IONYYEHHOM B COOTBETCTBHH C HOJNOXEHHSIMH CTaThbH 14,
H /1aTe BCTYIUICHAS JEHOHCAINH B CHILY;

MOOBIX HHBIX JEHCTBHAX, SAIBNCHUSAX, YBEAOMICHHSX MIM COOOIMICHHSX, HMEIOMHX
OTHOWIEHHE K HacTosAmeMy [IpoToxony.

B yzocroBepenne dero HIDKENOMIMCABINACCA, IODKHRIM 06pa3soM Ha TO
YIOTHOMOYEHHBIE, HOAIUCATH HacTosmuit [TpoToxo.
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Cosepmieno B Bene 20 centa6ps 2012 rona Ha aHrmicKoM u dpanIy3cKOM A3bIKAX,
mpudeM 06a TEKCTa HMCIOT OJMHAKOBYIO CHIY, B CIMHCTBEHHOM OJK3eMILIApE,
KOTOpEIH GyJeT HaxOMUTHCS Ha xpaHeHud B apxmBaxX CoBera EBponsl. I'eHepansHeni
cexperapb CoBeta EBpPOIEI HalpapyifeT 3aBepeHHBIC KOIHM KaXIOMY FOCyIapCTBy-
wtedny Coera EBpomsl B rocynapctsy, He sBistiomemycs wieroM Coseta Epporst,
mpucoenuHuBmeMycs k KonBesnan.
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